
 
 
 
 
 
 

​
SPIELERREGISTRIERUNG / PLAYER REGISTRATION / 

REGISTRO DE JUGADOR 

Softball Sportverein – 360 Softball Europe (Austria) 

 

Offizielle Registrierung für Liga- und Turnierteilnahme / Official league & tournament registration / 

Registro oficial para liga y torneos 

 

Registrierungsdaten / Registration Information / Datos de registro 

Spieler-ID / Player ID / ID del jugador (360 
vergibt / assigned by 360 / asignado por 360) 

 

Team / Team / Equipo  

 

Persönliche Daten / Personal Information / Datos personales 

Vorname / First Name / Nombre  

Nachname / Last Name / Apellido  

Geburtsdatum / Date of Birth / Fecha de 
nacimiento 

 

Nationalität / Nationality / Nacionalidad  

E-Mail / Email / Correo electrónico  

 

​
Name in Statistiken / Name in statistics / Nombre en estadísticas 

☐ Echter Name / Real name / Nombre real 
​

Statistiken zeigen Name oder Nickname, Nationalität, Team und Spielstatistiken. Geburtsdatum wird 

nicht veröffentlicht. 

Statistics may show name or nickname, nationality, team and game statistics. Date of birth is not 

published. 

Las estadísticas pueden mostrar nombre o apodo, nacionalidad, equipo y estadísticas del juego. La 

fecha de nacimiento no se publica. 

 

Mitgliedschaft / Membership / Membresía 

☐ Ich beantrage die Mitgliedschaft / I apply for membership / Solicito membresía 

Mitgliedsbeitrag / Membership fee / Cuota: 20 € pro Saison / per season / por temporada. 
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Spielerkarte / Player Card / Tarjeta de jugador 

☐ Spielerkarte beantragen / Request player card / Solicitar tarjeta de jugador 

Gebühr / Fee / Tarifa: 5 € einmalig / one-time / una vez. 

 

Identitätsprüfung / Identity Verification / Verificación de identidad 

Zur Registrierung muss die Identität des Spielers überprüft werden. 

Player identity must be verified for registration. 

La identidad del jugador debe ser verificada para el registro. 

☐ Reisepass / Passport / Pasaporte 

☐ Personalausweis / ID card / Documento de identidad 

☐ Andere Identifikation / Other ID / Otro documento 

 

Fotos & Medien / Photos & Media / Fotos y medios 

☐ Ich stimme zu, dass Fotos oder Videos veröffentlicht werden dürfen. 

☐ I agree that photos or videos may be published. 

☐ Acepto que fotos o videos puedan ser publicados. 

Webseiten, Social Media, Turnierberichte / Websites, social media, reports / sitios web, redes 

sociales, reportes. 

 

Datenschutz / Data Protection / Protección de datos (GDPR) 

Verantwortlicher / Controller / Responsable: Softball Sportverein – 360 Softball Europe 

Kontakt / Contact / Contacto: data@softballeurope.com 

Information / information / information: www.softballeurope.com/privacy/​
Zweck / Purpose / Finalidad: ​
Mitgliederverwaltung, Ligaorganisation, Spielerregistrierung, Statistiken und Kommunikation. 

Membership administration, league organization, player registration, statistics and communication. 

Gestión de membresía, organización de liga, registro de jugadores y estadísticas. 

 

 

Ort / Datum – Place / Date – Lugar / Fecha  

Unterschrift Spieler – Player Signature – 
Firma del jugador 

 

360-Verantwortlicher – 360 Official – 
Oficial de 360 
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